
 

 

      Інформація про обробку персональних даних у разі надання допомоги з Фонду притулку, міграції та інтеграції (AMIF) 

Наступна інформація про обробку персональних даних під час реалізації фінансування проектів Німецької національної програми в рамках Фонду притулку, міграції та інтеграції 

(AMIF) Органом управління AMIF та в контексті будь-яких перевірок органами, зазначеними нижче, надається вам відповідно до статей 13 і 14 Регламенту (ЄС) 2016/679 (Загальний регламент 

про захист даних, DSGVO). 

1. Цілі та правові підстави для обробки персональних даних.  

Орган управління AMIF управляє європейським фінансуванням в рамках Директиви про національне фінансування AMIF. Він надає гранти зовнішнім промоутерам проектів. Правовою основою для фінансування є 

Регламенти (ЄС) 2021/1060 та 2021/1147, а також підзаконні акти, видані на основі вищезазначених регламентів, та інші обов'язкові процедурні акти Європейської Комісії. 

Персональні дані обробляються на підставі ст. 4 Регламенту (ЄС) 2021/1060 i. У поєднанні зі ст. 6(1)(e) DSGVO відповідно до Регламенту (ЄС) 2016/679 або Регламенту (ЄС) 2018/1725. Персональні дані обробляються з 
метою реєстрації заявника в інструменті управління ITSI, подачі заявки, прийняття рішення, виплати, управління та моніторингу грантів заявнику. Крім того, вони слугують для загального документування використання 
фінансування. Обробка здійснюється на серверах Федерального центру інформаційних технологій (ITZBund) в рамках замовленої обробки відповідно до ст. 28 DSGVO. 
 

2. Категорії отримувачів персональних даних  
Обробка персональних даних на підставі ст. 4 Регламенту (ЄС) 2021/1060 i. у поєднанні зі ст. 6(1)(e) DSGVO включає надання даних заявки спеціалізованим органам/органам федерального уряду та земель, які беруть 
участь у процесі прийняття рішень, а також надання інформації будь-якому органу співфінансування щодо проектної заявки, рішення про фінансування, прийнятого органом управління AMIF, та доказів використання. 
За необхідності відбувається подальша обробка персональних даних для цілей аудиту органами аудиту. Правовою основою для цього  також є стаття 4 Регламенту (ЄС) 2021/1060 у поєднанні зі 
статтею 6(1)(c) і (e) DSGVO та розділом 44 BHO. у поєднанні зі статтею 6 (1) (c) і (e) DSGVO та розділом 44 BHO. 
З метою запобігання зловживанню державними службами для захисту вільного демократичного основного порядку персональні дані заявника можуть бути передані до Федерального відомства з питань захисту 
Конституції (Bundesamt für Verfassungsschutz) на підставі статті 3 Федерального закону про захист даних (Bundesdatenschutzgesetz) у поєднанні зі статтею 6(1)(c) та Положення про захист Конституції (DSGVO). 

Зазначених реципієнтів можна поділити на такі категорії: 
- Федеральні та земельні міністерства або підпорядковані їм органи влади, а також федеральні уповноважені,  

- Земельні відомства та органи влади, а також інші організації, які беруть участь у співфінансуванні проектів, 

- Аудиторські органи: 

• Орган аудиту фондів ЄС (AMIF), 

• Європейська Комісія або її представники, 

• Європейський суд аудиторів, 

• Європейське бюро по боротьбі з шахрайством (OLAF), 

• Федеральна рахункова палата. 
3. Визначення терміну 

 Відповідно до ст. 4 ч. 2 DSGVO, термін "обробка" означає будь-яку операцію або набір операцій, які виконуються над персональними даними, як автоматизовано, так і неавтоматизовано, такі як  
збір, запис, організація, реєстрація, зберігання, адаптація або зміна, витяг, консультація, використання, розкриття шляхом передачі, розповсюдження або іншого надання, узгодження або 
комбінування, обмеження, видалення або знищення. 
Персональні дані відповідно до ст. 4 ч. 1 DSGVO - це будь-яка інформація, що стосується ідентифікованої або такої, що може бути ідентифікована, фізичної особи (далі - "суб'єкт даних"); фізична 
особа, що може бути ідентифікована, - це особа, яку можна ідентифікувати, прямо чи опосередковано, зокрема, за допомогою ідентифікатора, такого як ім'я, ідентифікаційний номер, дані про 
місцезнаходження, ідентифікатор в Інтернеті, або за допомогою одного чи кількох факторів, що стосуються фізичної, фізіологічної, генетичної, розумової, економічної, культурної чи соціальної 
ідентичності цієї фізичної особи. 
Суб'єктами даних у розумінні DSGVO у проектах, що фінансуються АМІФ, є працівники грантоотримувачів, партнерів по співпраці, субпідрядників, осіб, які добровільно працюють у проекті, а також 
особи цільової групи проектів. 

 
4. Категорії опрацьованих персональних даних 

Орган управління AMIF обробляє персональні дані суб'єктів даних лише у зв'язку з подачею заявки та наданням фінансування з AMIF. 

У випадку персоналу, який працює в проекті, в принципі, збираються та зберігаються такі персональні дані: Прізвище, ім'я та по батькові, діяльність у проекті, табельний номер (за наявності), дата 

народження, сімейний стан, класифікація згідно з колективним договором (TVÖD), модель робочого часу та розмір виплаченої винагороди. 

У випадку субпідрядників та осіб, які працюють у проекті на добровільних засадах, зазвичай збираються та зберігаються такі персональні дані: Прізвище, ім'я, адреса, предмет договору (вид 

діяльності та посилання на проект), обсяг послуг (наприклад, кількість годин/днів, що мають бути надані), винагорода (наприклад, погодинна ставка). 

У випадку з членами цільової групи, як правило, збираються такі персональні дані: Прізвище, ім'я, дата народження, стать, країна походження, громадянство, тип і номер дозволу на проживання 

або посвідки на проживання. 

5. Зберігання та видалення даних 

Проектна документація зберігається протягом 10 років з моменту завершення проекту (стаття 31(2) Посібника з фінансування АМІF). Після закінчення цього періоду персональні дані будуть 

видалені. 

6. Права суб'єктів даних 

Будь-який суб'єкт даних має наступні права щодо персональних даних, які обробляються за запитом, за умови дотримання відповідних умов: 

- Інформація про обробку (ст. 15 DSGVO) 

- Виправлення неправильних даних (ст. 16 DSGVO) 

- Видалення даних, які більше не потрібні (ст. 17 DSGVO) 

- Обмеження обробки (ст. 18 DSGVO) 

- Перенесення даних (ст. 20 DSGVO) 

- Заперечення проти обробки (ст. 21 DSGVO) 

7. Відповідальний орган у розумінні закону про захист даних та контактні дані  

При управлінні коштами AMIF захист даних забезпечує Орган управління AMIF при Федеральному управлінні у справах міграції та біженців як контролер даних (ст. 4, ч. 7 DSGVO). Контакти: 

 

Bundesamt für Migration und Flüchtlinge  

AMIF-Verwaltungsbehörde (Referat 92E) 

Frankenstraße 210 

90461 Nürnberg 

      E-Mail: AMIF2021-2027@bamf.bund.de 

 

    З конкретними питаннями щодо захисту даних, слід звертатися до уповноваженого з питань захисту даних: 

    E-Mail: Datenschutzbeauftragter@bamf.bund.de 

 

8. Федеральний уповноважений із захисту даних та свободи інформації  

Якщо суб'єкт даних вважає, що його права були порушені в результаті збору, обробки або використання його персональних даних федеральними державними органами, він може подати скаргу до компетентного 
наглядового органу відповідно до ст. 77 та наступних статей DSGVO. Компетентним наглядовим органом на території суб'єкта федерації є, відповідно до ст. 51 і далі, Федеральне відомство з питань захисту персональних 
даних DSGVO: 

Der Bundesbeauftragte für den Datenschutz und die Informationsfreiheit (BfDI)  

Graurheindorfer Str. 153 

53117 Bonn 

     E-Mail: poststelle@bfdi.bund.de 

                      

       Підтвердження ознайомлення з вище наданою інформацією 
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